
Zmluva o poskytovani služieb (nemocnica/MOM)

Zmluva o poskytovaní služieb

uzatvorená podl'a § 2ó9 ods.2 zákona č.513/1991 Zb, Obchodný zákonník
v platnom znení

(ďalej len,,zmluva")

obiednáv!tel':

sídlo

zastjpený:

BankoYé spoj€nie:

lBAN:

Ičo:

Dtč;

Tel.:

Fax:

E-mail:

(d'alej len,pbjednávater')

ob€c BUKovf,c
Bukovec 50.906 14 Bukovec

MaŤcela Pavesková §tarostka obce

PRIMA BANKA SLoVENsKo, A.s.

sK43 5600 0000 0046 5773 6002

00 309 460

2021,0ElMl

034l6243920

03416243929

starosta@bukovec.eu

a

Posl§{ovatel': Nemocnica s poliklinikou Myjava

sidlo stalomyjavská 59,907 0l Myjava

zastupený: MUDr. Henrichom Gašparikom, PhD,,

riaditerom NsP Myjava

Bankové spojenie: Štátna pokladnica

čislo účtu: sK 9E El80 0000 0070 0051 0627

Ičo: 00610721

Ič DPH: 202l0399E8

Tel.: 004213416919243 sekj,rind.

00421 3416979320 ekon.odd.

E-mail: sek. riad.: iana.rvbarova@nsomvjava,sk

ek.odd.: danka.kassovicova@nspmyjava,sk

(ďal§j len,,poslq/tovater')

čLI
l



Predmet zmlurJ,

L zTluYné":9:nrl objednáva&r.na strane jednej á po§lyovaler na stŤane drrrhej. uzatvárajú na
základe § 269 ods. 2 obchodného Zikonnika túlo Zínluvu o posk},tovaní služieb, v nadviiznosti na
aktuálny_ vývoj epidemiologickej sitrr.ície na územi obce Bukovec nyvo|anei šireiirn noného
koronavírusu sARs_-coV-2, ktoď spósobuje ochorenie CoVlD-I9, s cielorn áchralry verejného
4.Ť", 1!9 za nasledujúcich podmienok ako aj v nadviianosti na umesenie v|rády SR. č,30 zo
dň^l1 .l . 2021 .

Posk}íovateF. sa z^y,áz[je, žÉ zabezpečí lykonávanie odberu vzoriek bio|ogického materiálu
a následnú diagňosliku^ infekéného 

. 
respřačného ochorenia coVID- 19. ,.froI-eno no"1r.

kor.ona:rysom sARs_cov-2 na objednávalerom Zriadenom l mobilnom odberovom mreste
v obci Bukovec (ďalej ,,MoM") - lokaliácie jednotlitich MoM sú uvedené v prílohe tejtoZmluvy, ato prosaedníctvom antigénového teýu (ď;|ej ,,diagnostické vyšeénie,, alebo
,.S|užba")- a to v rolsahu a spósobom, klore sú uvedené niXié v zml-ure. -

Diagnostické ryšetíenia bude Poslq/tovater wkonávať nasledovne:

l, Deň 23.01.2021 - 08.00-18,00 hodiny

Posk}tovatel' sa zav?izuje, že nebude lyádovať úhradu (atýkol'vek poplatok) od o§ób, ktore sa
roáodnú \,yráť služby MoM na diagrostiku infekcného- respiračného ochorenia CoVID_l9
p.rostrednicfuom antigénového testu (tj. poslq/tovatel' nemóže poádovať 29 vykonanie
diagnostického vyšetrenia od ryšetrovanej osoby úhradu).

objednávatel' sa zAyázuje poskytnúť posk)4ovarelbvi pri plneni jeho povinnosti \,}plývajúcich
z tejto zínluvy potrebnú súčinnosť v rozsahu podlh tejtó zrnluvy a zaplariť pos"kýtovatelovi
dohodnutú cenu.

čl n.

Páv. e povinno§ti zmluvnýcb §třáD

l. Posk}.tovatď sa zavžizuje Yykonávať diagnostické lTšeh€nia pre testované o§oby, konkétne sa
zavaizuje lykonávať tieto činno§ti:

zatezpečiť prítomnoď zdravotnickeho personá|u v MoM v dohodnutoíí čás€ podťa ods, 2
tohto článku zmluvy,
prostrednictvom zdmvotnickeho personálu v dohodnutom čase podlh ods, 2 tohto článku
zm|u}y odobemť vzorky biologického materiálu sterom z nosohlúnu.
vyhodnocovať odobratú vzorku prost€dnicwom anligénového testu,
informovať testovanú osobu o lnýs|edku tesfu fořmou odovzdaria ceítifikátu alebo
potvřdenia o vykonani testu,
nahlásiť miestne pdslušnému ře8ioná|nemu úmdu verejného zdravotnictva každý pozitivny
vý§ledo[ prostrednícNom aplikáci§ ts covID, a to naineskór do 3 troch dni_

a)

b)

c)
d)

e)

4.



c)
h)

D

j)

k)

nahlá§iť objednávaterovi a Národnému centŤu zdravotnickych informácii a8regované díta

o výsledkoch testovania za kažý deň testovania zz ptedchiÁzzjílci vyšeřovací deň

najneskdr do 24 hodín,
liřvidovať osobné údaje dotknutých osób po splneítí úč€lu plnenia píedmefu tejto zm|!vy,

likvidovať všetok odpad, ktoď vmikol 

'ri 

plneni povinnosti podFa lejto zmlu\ry v súlade

s platnými a účinnými pnivnymi predpismi v obla§ti odpadového ho§podáístva,

ptnir ue*y pouinno.ti, ktore mu ako poskyovatelovi zdravotnej stáío§tlivosti vyplývsjú

z pri§|ušných pnívnych predpi§ov,
p.; 

"p."",inani 
osobny"h údájov testovaných osób na úče|y plnenia píedmefu tejto znluly

postupovať (vrátane iplnenia v&tkých povinností ochrany osobných údajov týkajúcich.r
iamoiného poskYovaieťa) v súlade s Nariadenim Euópskeho Par|amenfu a Rady (EU)

20]161679 z 21 . aprila 20 l ó o ochrane §zických osób pri spíacúvani osobných údqiov a o

vornom pohybe talcýchto údajov, ktoďm sa zíušuje smemica 95/46/Es (všeob€cné

nariadenié o ochrane údajov) a zákonom é. 18/2o1E Z. z. o ochrane o§obných údajov a o

zmene a doplneni niekiorych ákonov v zneni neskoršich pí€dpisov,

objednávatef dodá oso'bné ochíanné pro§triedlry pre všákých členov _j€dnotli\,ých
diagnostických timov (vrátane administrativnych pracovnikov objednávateFa) a rovnáko

dodá deziniekčné prostriedky za účelom plnenia povinností podló tejto zínluly,

Diagnostické \ryš€trenia §a posl§,tovateí závižuje tykonávať dňa 23,01,202l v čase od 0E,00

hod. do l8,00 hod, (ďalej len ,,dohodnufý ča§") vo všetkých MoM.

Po§k}tovater bude odoberať vzorky bio|ogického materiálu minimálne v dohodnutoň čase

osobám, ktore sa dostavia na odbeíové miesto.

obj€dnávarcr g z^v:áa!j. poslq,tnúť poslq/tovatefovi potrebnú súěinnosť pre riadne plncnie

po;inností po§kytovateri qotyva;,icich mu z tejto zmlwy, konkretn€ §a zaviizuje na vlásmé

ná,kladyi
a) zabezpečiť pos§tovateFovi anti8énové sety,

Ú ot"#tir' posl§Áovaterovi certifilúty alebo inú formu potvídenia o v.vkoítanom

anti8énovom te§te,
q z^ňzpeéiť v dohodnutom čase v MoM administrativnych pracovnikov (max, dvoch pre

jedno MoM, t.j. pre jeden odbemý tim)
d) zabezpečiť priéstóry určené na aiadenie MoM vnítáne posúdenia ich vhodnosti miestne

pristulnym ŘÚVz. objednávateF zabezpečí ňadne oaač€nie pňestorov MoM, Počítač na

ividenciu teSovaných Ósób, pripadne na zabezpočenie komunikície v zmysle nahla§ovaclch
povinnosti posh,tóvatťa (bod l, písmeno e) a f) článku II. tejto zínlu}y) a z^bezpe'i
obč€í5,tvenie a pitný íežm pre celý odberoýý tim.

objednávarcr zabezpeěi posk},tovatel'ovi antigénové te§ty a c€řtifikáty najneskor v deň Zčiatku

dia8no§tického testovania do 07:00 hod. v jednotli\.ých MoM.

Po§k}tovatel'§a zavazuje použiť diagnostické sety \.ýlučne na !rykonani€ diagnostického
vyšeřenia podta rcjto zínluw. PoskytovateF si zay'áz]Jje vnátiť nepoužité diagrcstické sety

a certifikáty objednávatelovi v nedeFu po ukončeni testovania, kedy objednávater vyzdvihne
nepoužité diagnostické sety vo všetkých MoM na vlastné ní{|ady c€stou koordinátora

odbemého miesta. Súč.sťou preberacieho protoko|u bud€ vyúčtovánie §úhmného počfu

dodaných diagnostických s€tov a §úhrrmý Počet vykonaných vyšetrení.

5.

ó. Posl§.tovateF lyhlasuje, že:
a) je 'poskytovatetom 

zdravotnej starostlivosti podFa § 4 ákona č. 5'1812004 z,z,- 
o poikytóvatefoch zdravotnej staíoďlivosti, zdíavotníckych pracovníkoch, stavovských



b)

7.

8, Po§k}tovateť z^bezpeěi ňadne označ&nie každej odobratej vzorky testovanej osoby a jej
nespochybítiterné spárovanie s testovanou osolrou,

9. PoskytovateF záznamenáva údaje o testovaných osoMch do sarnostatného formulára- v korom
bude uvedené poradové čís|o, meno a priezvisko, rodné číslo, bydlisko a te|efónne čislo osoby_

l].

|2.

PoskytovateF označi lydaný ceítifikit alebo potvrdenie o lykonaní testu svojou pečiatkou
(alebo ak nemá pďiatku tak aspoň nezameniteFným omačením odbemého riiesta - napr.
v tvare obeďčíslo odbeíového miesta) a podpisom poverenej osoby.

Posk}tovatel je povinný }ykonávať diagno§tické vyšetrenie riadne a odbome v súlade
spožiadavtami pri zohradnení súčasných pozratkov lekárskej vedy a v §úlade so štandardnými
diagnostickými po§tupmi pri zohradnení individuálniho 

-stavu 
testovanej oóby

a s prih|iadnutím na t€chnické Parametre odbeíového materiálu.

Diagnostické lyšetrenie je lykonané §pnÁvne, ak bolo lykonané s potretmou odbomou
staío§tlivosťo!, pri dodržani všetkých be4rečnostno_technicl§ich opatreni, ktore sú Dri takomto
odberc a diagnostike í,otrebné (najmá vmřka nesmie b;ť kontaminovaná, musí byť odobraá zo
správneho mi€sta a musi byť správne priradená lestovanej osobe),

Za odber a správnoď vý§|edku diagno§tického vyšetrenia zodpovedá Poskytovater v miere, aki
sa dá pňčítať špecificite a §enzitivite anti8énových testov. objednáv;tel 

'berie 
na vedomie, že

Posk},tovater nezodPovedá za akúkolvek škodu spósobenú objednávateFovi alebo tíetim
osobám prípadným šírením infekčného respiraěného ochorenia CoVID-lg, v}.,,olaného nouým
koronavírusom SARS_CoV-2, spósobenou falošnou negativitou na ziklade antigénových testóv.

objednávateF nezodpovedá za omeškanie a pňpadnú škodu spósobenú ne§plnením ávázkov zo
strany treích §],bjektov, najmá, no nielen tým, že tretia o§oba riadne a vča§ nedodá diagnošické
sety pre účel plnenia predmetu tejto Znlury.

o€aniáciách v zdravotníctve a o anene a dop|není niektorých ákonov v znení neskoŇÍch
pEdpi§ov,
splňa všetky podmienky a požiadavky v tejto anluve stanovené a žeje plne kompetentný tuto
anluvu uzatvoriť a §chopný riadne plniť v calom rozsahu á!iizk} u *i ol.iut nur".
vedome nezamlčal objednávatelovi žiadne inforrnácie vo vzťahu k schopnosti poskyovatera
poskytovsť shárr podFa t€jto zrnlu}y alebo také informácie, kore by pcástatne'zířIe;ili alebo
ovpl),linili rozhodnutie objednávat€ra uzatvoriť hito zínluvu.

Poslq,tovateF sa zaviizuje vykonávať diagnostické }yšeíenie v súlade so všeobecne áváznÝmi
pnivnymi predphrni. slovenskej republiky a Metodikou k testovaniu formou antigenových
testov, ktoé je zverejnená ns webovom sid|e Ministerstva zdravomicwa sn uk, aty riotrot 

'byť

dosiahnutý účel použitia vzorky na di68nostiku, najmá dodžiavať podmieniry pouatia
diagnostického setu, manipu|ácie s odberov,jm mateiiálom, podmienok odberri. ochranu
chránených údajov o testovanej osobe a za týmto úče|om riadne usmemiť testovani osobu k
súčinnosti.

c)

l0,

l3,

.l

l4,



l5.

Ió,

PoskytovateF sa zaviizuje b€z zb}točného odkladu podať na žiadosť objedniilateFa §pnávu o

prieúhu diagnostickýcň vyšetrení a informovať ho o noyých skutočnostiach, ktore \yšli v
iúvislosti s diagnostňkými rryšetreniami najavo, najmá sa Posk)4ovateF zaváZ.rje, žE bnde

objedniivateFa Úz zby{očného odkladu informovať o zistených nedo§tatkoch pri,vykonávaní

diagnosticlcých \Yš€trení, Zmluvné strany ryna|ožia vo vájomnej súčinnosti vš€tko potrebné

úsilie na ich odsb,ánenie.

Poskytovater sa zaviizuje, že pri plneni áv:izkov podra tejto zrnluly bude bez zbločného
odkládu prerokúvať s Ób;ednivateťom všetky otázky, ktoré by mohli negatívne ovpl},,iniť

priebeh ;lysledok sledov;ný touto mlluvou a že mu bude oalamovať vš€tky okolnosti, ktoíe

Ly mohli o'hroziť opr,ávn nj ,1^i.^ objednávatera a iniciativne d.ívať návrhy na odvnÁtenie

tejto hrozby.

čt. ru

ceoa plnenia a platobné podmienky

l. Zm|uvné slrany sa dohod|i, že objednávarcr zaplati posk tovateFovi za riadne Plnenie predmetu

tejto anlury oámenu. Výška odmeny bude sranovenó v zmysle opisu v Me 2, čl,lIL tejto zínluvy,

2. výška mzdo\.,ých nákladov bude stanovená v zmy§le uzátvorených pracovno-pnílnych vťahov
medzi poskltovatetom a zamestnancami podierajúciíni sa na plnení úlohy, výška nákladov na

likvidáóiu nebezpelnYch odpadov bude ka|kulovaná v zmysle zmluvných podmienok dohodnutých

medzi spoločno;ťo; PolyŠtar s,r.o. a posk},tovatelbm a v ávis|osti od spdsobu manipulácie

a skutoč;ého množstva likvidovaného odpadu. Ďalšie íá&lady budú účtované v zmysle skutočných

nákladov PoslqÁovateFa a budú predmetom prilohy zúětovacej fakóry.

3. V cene podra bodu l tohto článku zmluvy sú zahmuté všetky a akékofuek náklady posk},tovarcra

vynaložené na Plnenie predmefu tejto anlulT.

4, Posk {ovater má pŘivo na odplafu v zmysle Čl. lll bodu l. rejlo mllutf aj v tom prípad€, ak sa

zrea|izuje menši počet lyšetr€ni akoje uvedené vČl. ll bode 3, tejto zmlury za píedpokladu, že

menŠÍ poČet testóv bud€ aealizovaný nie z dóvodu na stíane posk}tovatera. V pípade, ak bude

menší počet di€nostických vyšetreni realizovaný z dóvodu ía §řane Po§kytovatera, objednávateF
je opúvnený aiikvotn" 

^íáť 
v,ýšku odmeny podFa počfu reálne \ykonaných diagnostických

vyš€tí€ni vjednom MoM.

5, objednávaleF uhradi poslq/tovateFovi odPlafu podlh bodu 1 1ohto článku tejto Znlulry na ziklade
faláiry rrystavenej póďqÁovateFom najneskdr do 15. dňa odo dňa ukončenia tejto anluly so

splamosťóu 30 kaienditnych dni odo dňa jej doručenia" za predpokladlr, že posk},tovateF doíučil
Óbjednávaterovi faldru ktorá bude spiňať náleátosti podFa bodu 5. tohto ělánku tejto znlu!ry,

6. Faktúra musi obsahovať všetlry náležitosti daňového a účlovného dokladu podFa pnívneho

poriadku slovenskej republiky. Přílohou fakfury je zomam dni a hodín, počas ktorých prebiehalo

ilnenie zmluvy. Píílohy: pracovný výkaz zámestnancov, \.ýkaz o množ§tve odpadov, ďalšie
náklady v súvislosti s plnením úlohy,

5



7.

l,

P:|iiť. falqŤ nebude obsahovať predpí§ané alebo dohodnute níležitosti, vnítane priloh,
objednívatelje opnivnený vnitiťju po§k}tovatelovi bez úhrady na opravu alebo doplnenie, pričom
sa nedostane do omeškania §o splnením svojho peňažného áviizku voei poskyoviterovi.
Doručenim opmvenej alebo doplnenej faktúry plynie nová lehola splarnosti,

objednávateF je opnivnený \ykonávať kontíolu dodžiavania usranoleni tejto zÍrlluvy. Píi zisteni
nedostatkov je poslq,toÝater povinný lykonať neodkladné opatrenia na za6ezpečeniá odstnínenia
nedostatkov a súlad s touto zmluvou a platnými právnymi predpismi Slovenskój rcpubliky.

Žiadna zo zlílluvťlch stnin nebude zodpovedná za nedodržánie áviizkov, pokiar toto
nedodránie,vmikne v dósledku vonkajších uda|ostl kore nemohli bť ovply"nené mrluvnými
stranami a|ebo nimi predvídané, Pre úóely lejto znluvy sa za !ryššiu moc Ňaáiú skutočnosti
od zmlu.l,ných sřán neávislé a zmluvními střanami objektivne neovpl}.vniteíné. napr.: vojna.
mobiliáci4 povstanie, generá|ny štrajk, živ€lné pohromy a pod. Lehoty'uvedené v tei'to zmluve
a|ebo zákone sa na čas trvania skutoěnosti označenej ako ryššia moc dočasne poátavujú; s
presným omačením ich začiatku a charakteru. Po skončeni trvánia skutďnosti Lanačenej ako
vr§ia,m9c plynú pozastavené lehoty p|ynule ďa|ej stým, že nadvaizujú na čaď lehót už
uplynulých pred ich pozastavenim v dósledku \yššej moci.
obidve zrnluvné strany sa zavžizujú bezodkladne si vájomne omámiť začiatok a koni€c '\yššej

čl rv.

Vyššia moc

čl. v.

Mlčanlivosť

Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, o ktoťých sa posl§,tovatel'
dozvje_ pri rTkonávaní diagnostických lyšetrení sú považovarré 2 dóv;mé informácie, o
kto.ých sú ob€ zmluvné strany zavázujú záchovávať mlčanlivosť, pokiar pnávny predpis platný
a účinný na území Slovenskej repub|iky alebo pisomná dohoda zmluvných strárr nestanovuji
inak. Tento áviizok zrhrňa povinnosť zachovávať mlčanlivosť o osobnýcir úda;och restovanyih
osób. Povinnosť mlčanlivosti podra tohto č|ánku tťvá aj po zrušení aleuá zinitu te;lto arrtury.

Zmluvné slany sa zavězujú, že dóvemé informácie b€z predchádzajúceho písomného súhlasu
dťuh€j zinluvnej strány nev},užijú pre seba a,/aI€bo pre tretie osoby, nĚpoďgÁú tretim osoMm a
ani neumožnia píísfup tretích osób k dóvemým informáciám, poiial táto imluva neustanowje
inak. Ak zmIuvná stťana akýmkorvek spósobom poruši povinnosť m|éanlivosti podťa tohto
člrítku zrn|ury,je druhej zm|uvnej §íane povinná nahíadiť tým spósobenú škodu v plnej yýške.

zmluvné strany sa dohodli, že musia zabezpeči{ aby sa povinnosť mlčanIivosti ryplývajúca z
tohto č|áíku zrnluty vďahovala aj na osoby, ktoré realizujú práva a povinnosti z iejio anluvy
qplývajúce.
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čt.lr.

Trvrnie zmlu}T

l. zmluva §a uzatvára na dobu uíčitú, t. j. objednávater sa zavázuje služby podťa tejto anluvy
pos§.tovať objednávateFoÝi dřla 23.1,2021 v ča§e od 08:00 hod, Do l8:0o hod.

Zmfuvlý vďah založ.Ený touto zrnluvou možno skončiť dohodou zínluvnýoh shán alebo
od§hip€ním od tejto zrnluýy.

1.

4.

5.

3, Zmluvu je mohé ukončiť na ziklade vájomnej dohody ailuvných sťán ku dňu uvedenom v
dohode.

Ak po§kytovater podstatne poruší nieko.ú zo svojich povinnosti podra iojto zínluYy (v Prípade,
ak poíuší svoj. povinnosti stanovené včl. t bod 2, v článku 2 tejto zmluvy);lebo ak sa
akétoFvek vyhlásenia poskytovatel'a v tejto zmluve ukážu byť nepravdivé, zavádzajúoe alebo
neúplné, je objednávabr oprávnený od tejto zmluvy odstipii. odstipeníín od zmlury
n€zanikaj ú odstupujúc€j anluvnej stmne už vzniknuté nárolry, ani náloky na náhadu v^iknutej
škody. vrátane škody vzniknutej v dósledku odsfupenia od anluvy.

Odstripenie od anluvy podťa bodu 4 tohto článku anlu}y musi mať písomnú formq mu§í bť
preuká"ábrne doruó€né druhej.zínluvnej shane a musí v ňom byť Úvedený konkrétny dóvod
odsnipenis, inak je neplatné. účinky odstupenia od zínluvy n8§távajú okamihom doruč€nia
odstúpenia druhej zmluvnej strane,

Poslq,tofatel' sa zavázuje, že p.ed ukončením tejto alluvy upozomí objednávateFa na vš€tl§/
opatrenia potrebné na lo, aby sa zabráni|o variku 8kody bezprostredne hroziacej
objednávalerovi nedokončením nieklorej z činnosri podlb tejto znluly.

Ak zmluvný vď€i medzi zm|uvnými stranami zanikne odsfiip€ním od tejto zínluvy alebo iným
§pósobom. kroď pripúťajú ustanovenia tejto zmlrrvy alebo ldsltršaé usáaoveniabbchodného
zíkonník4 nepoužité diagnostické sery je poslq^ovateť povinný odovzdať objednávateFovi do 5
dní odo drla zilriku zmluvného vďahrr_

vII.

záveřečné uštanov€nia

Pniva a povinnosti zmluvných strán lyplývajúce z tejto zínhlf,/ a v tejto anluve bližšie
neuplavené, sa riadia príslušnými u§tfioveniatni zákona č. 5l3/l99l zb. obchodného
ákonníka.

Akékollek zmeny a dopInky k tejto Znluve móžu bť vyhotovené iba písomne, vo fome
dodatkov a mu§ia byť odsúůr|asené obidvomi zmluvnými stranami.

6.

l,

2.

7



4.

Zmluvné strany zmluvu preěítali ajej obsahu porozumeli. vyhlasujú, že anluvaje prejavom

ich slobodnej vóle, nieje uz4tvorená v tiesni a ani za nápadne ne\.ýhodných podmienok. Na
zrrak súhlasu s jej obsahom zmluvu vlaslnoručne podpisujú.

zmluva nadobúda platno§ť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zveíejnenia v sú|ade so menim § 47a ods. 1 zÁkona é. 40ll9u zb.
Občiansky zákonník v zneni neskorších pr€dpisov.

Ak sa preukář, ž€ niektore z ustanovení zmlu\y (a|ebojeho časťJ je neplatné a/alebo neúčinné,

a dóvod t€jto neplatnosti sa nevďahuje na celú zIÍ uvu, nemá takáto neplatno§ť a./alebo

neúčinnosť za následok neplamosť a./alebo neúěinno§ť d'alších ustanoveni zínluvy, alebo

saínotnej zm|uvy. v takomto pňpade sa obe zmluvné §třany zaviDujú bez zb]4očného odkladu
nahradiť takéto ustanovenie (ieho čásť) no}ým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný
uza!Ťetim zmluly a dotknutim u§tanovením,

6, Táto anluvaje vyhotovená v piatich vyhotoveniach, každé s platnosťou originálu, pričom tri

vyhotovenie oMži objednávateF a dve vyhotovenia dodávater,

Z^ obiednávaíera: Za posk),tovateFa:

al^k:,4,,?-.//

5,

Mrřa€le Psv€§koví MUDí. Henrich GašParilq PhD,,

řiaditeF

Príloha č. 1: Lokalizáci€ jednot|iyých MoM

v Bukovci, dňa 20,1.202l
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